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بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون تعديل بروتوكول مونتريال

: التعديل1 المادة
 4، الفقرة 1الدادة 

من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 1من الدادة  4في الفقرة 
‘‘الدرفق جيم أك الدرفق ىاء’’

بعبارة:
 “الدرفق جيم، أك الدرفق ىاء، أك الدرفق كاك”

 5، الفقرة 2 الدادة
من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 2من الدادة  5في الفقرة 

‘‘حاء 2كالدادة ’’
بعبارة:

“ياء 2حاء ك 2كالدادتين ”
 11)أ( ك 9)أ( ك 8، الفقرات 2الدادة 

من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 2من الدادة  11)أ( ك 8في الفقرتين 
‘‘طاء 2ألف إلى  2الدواد ’’

بعبارة:
‘‘ياء 2ألف إلى  2الدواد ’’

:البركتوكوؿ من 2 الدادة من 8 الفقرة من( أ) الفرعية الفقرة نهاية في التالية الكلمات تضاؼ
 ياء 2 الدادة بموجب الإنتاج أك بالاستهلاؾ تتعلق التزامات ليشمل الاتفاؽ ىذا مثل تدديد كيجوز’’

 التي الدستويات الدعنية الأطراؼ إنتاج أك لاستهلاؾ المجمعة المحسوبة الدستويات إجمالي يتجاكز ألا شريطة
‘‘.ياء 2 الدادة تتطلبها

من البركتوكوؿ، بعد الاستخداـ الثاني لكلمة  2من الدادة  9من الفقرة ‘ 1’الفقرة الفرعية )أ( في 
‘‘ينبغي؛’’

يحذؼ: حرؼ الواك
‘.3’من البركتوكوؿ لكي تصبح )أ(  2من الدادة  9من الفقرة ‘ 2’كيعاد ترقيم الفقرة الفرعية )أ( 

، ليكوف الفقرة من البركتوكوؿ ما يلي 2لدادة من ا 9من الفقرة ‘ 1’كيضاؼ بعد الفقرة الفرعية )أ( 
 :‘2’الفرعية )أ( 
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المجموعة الأكلى من إ¯ا كاف ينبغي إجراء تعديلات علȄ القدرة علȄ إحداª الاحŗار العالدي المحددة في ”
‘‘كاك، كإف كاف الأمر كذلŢ ،Ǯديد تلǮ التعديلات؛ ك الدرفقك ، جيمالدرفق ألف، كالدرفق 

 ياء 2الدادة 
من البركتوكوؿ: طاء 2تضاؼ الدادة التالية بعد الدادة 

مركبات الكربوف اŮيدركفلوريةياء:  2الدادة ”
1 - Ȅة بالنسبة يضمن أف طرؼ كل علŗلف řƯعشر الإ  Åيناير�الثاني كانوف 1 في تبدأ التي شهرا 

2Í19، ة كل كفيŗف řƯعشر ا  Åبعد شهرا ،Ǯأف ¯ل Ãالمحسو§ الدستو Ǿالدواد من لاستهلاك 
 الدƠوية النسبة يتجاكز لا الكربوف، أكسيد Ưاني بمكافƠات عنǾ الدعبر كاك، الدرفق في للرقابة اŬاǓعة
 الدتوسǖ من أدناǽ،( Á) إلى( أ) من الفرعية الفقرات في المحددة السنوات من نطاؽ لكل المحددة،
Äالمحسوبة للمستويات السنو Ǿعة الدواد من لاستهلاكǓاŬعواـ كاك الدرفق في الددرجة للرقابة اȌل 
2Í11 2كÍ12 2كÍ13،  Åة في 15 إليها مضافاƟمن الدا Ãالمحسو§ الدستو Ǿمن لاستهلاك 

 2 الدادة من 1 الفقرة في الدبين النƸو علȄ الأكلى، المجموعة جيم، الدرفق في للرقابة اŬاǓعة الدواد
: الكربوف أكسيد Ưاني بمكافƠات عنǾ معبراÅ  كاك،

 الداƟة في 2Í23 :9Í إلى 2Í19 (أ)
(§) 2Í24 2 إلىÍ28 :ÓÍ ة فيƟالدا
الداƟة في 2Í33 :3Í إلى 2Í29 (ج)
الداƟة في 2Í35 :2Í إلى 2Í34 (د)
(Á) 2Í3Ó بعد كماǽ :15 ة فيƟالدا

 سيضمن أحد الأطراؼ أف الأطراؼ تقرر قد الدادة، ىذǽ من 1 الفقرةكبصرؼ النǜر عن أحكاـ  - 2
 عشر إřƯ فŗة كل كفي ،2Í2Í يناير�الثاني كانوف 1 في تبدأ التي شهراÅ  عشر الإřƯ لفŗة بالنسبة

 Åبعد شهرا ،Ǯأف ¯ل Ãالمحسو§ الدستو Ǿعة الدواد من لاستهلاكǓاŬالدعبر كاك، الدرفق في للرقابة ا 
Ǿات عنƠاني بمكافƯ وية النسبة يتجاكز لا الكربوف، أكسيدƠالسنوات من نطاؽ لكل المحددة، الد 

 المحسوبة للمستويات السنوÄ الدتوسǖ من أدناǽ،( Á) إلى( أ) من الفرعية الفقرات في المحددة
Ǿعة الدواد من لاستهلاكǓاŬعواـ كاك الدرفق في الددرجة للرقابة اȌ2 لÍ11 2كÍ12 2كÍ13، 

 Åة في 25 إليها مضافاƟمن الدا Ãالمحسو§ الدستو Ǿعة الدواد من لاستهلاكǓاŬالدرفق في للرقابة ا 
 Ưاني بمكافƠات عنǾ معبراÅ  كاك، 2 الدادة من 1 الفقرة في الدبين النƸو علȄ الأكلى، المجموعة جيم،

: الكربوف أكسيد
الداƟة في 2Í24 :95 إلى 2Í2Í (أ)
(§) 2Í25 2 إلىÍ28 :Ó5 ة فيƟالدا
الداƟة في 2Í33 :3Í إلى 2Í29 (ج)
الداƟة في 2Í35 :2Í إلى 2Í34 (د)
(Á) 2Í3Ó بعد كماǽ :15 ة فيƟالدا 
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3 - Ȅطرؼ كل عل Ʋعة الدواد ينتǓاŬة بالنسبة يضمن أف كاك، الدرفق في للرقابة اŗلف řƯعشر الإ 
 Å2 يناير�الثاني كانوف 1 في تبدأ التي شهراÍ19، ة كل كفيŗف řƯعشر ا  Åبعد شهرا ،Ǯأف ¯ل 

Ãالمحسو§ الدستو Ǿعة الدواد من لإنتاجǓاŬالدعبر كاك، الدرفق في للرقابة ا Ǿات عنƠاني بمكافƯ 
 الفقرات في المحددة السنوات من نطاؽ لكل المحددة، الدƠوية النسبة يتجاكز لا الكربوف، أكسيد
 الدواد من لإنتاجǾ المحسوبة للمستويات السنوÄ الدتوسǖ من أدناǽ،( Á) إلى( أ) من الفرعية

 في 15 إليها مضافا2Í13،  Åك 2Í12ك 2Í11 لȌعواـ كاك الدرفق في الددرجة للرقابة اŬاǓعة
 الأكلى، المجموعة جيم، الدرفق في للرقابة اŬاǓعة الدواد من لإنتاجǾ المحسو§ الدستوÃ من الداƟة
Ȅو علƸكاك، 2 الدادة من 2 الفقرة في الدبين الن  Åمعبرا Ǿات عنƠاني بمكافƯ الكربوف أكسيد :

 الداƟة في 2Í23 :9Í إلى 2Í19 (أ)
(§) 2Í24 2 إلىÍ28 :ÓÍ ة فيƟالدا
الداƟة في 2Í33 :3Í إلى 2Í29 (ج)
الداƟة في 2Í35 :2Í إلى 2Í34 (د)
(Á) 2Í3Ó بعد كماǽ :15 ة فيƟالدا  

 ةالدنتجأحد الأطراؼ  أف الأطراؼ تقرر قد الدادة، ىذǽ من 3 الفقرةكبصرؼ النǜر عن أحكاـ  - 4
 كانوف 1 في تبدأ التي شهراÅ  عشر الإřƯ لفŗة بالنسبة سيضمن كاك الدرفق في للرقابة ƻاǓعة لدواد

 من لإنتاجǾ المحسو§ الدستوÃ أف ¯لǮ، بعد شهراÅ  عشر اřƯ فŗة كل كفي ،2Í2Í يناير�الثاني
 النسبة يتجاكز لا الكربوف، أكسيد Ưاني بمكافƠات عنǾ الدعبر كاك، الدرفق في للرقابة اŬاǓعة الدواد
 من أدناǽ،( Á) إلى( أ) من الفرعية الفقرات في المحددة السنوات من نطاؽ لكل المحددة، الدƠوية

ǖالدتوس Äالمحسوبة للمستويات السنو Ǿعة الدواد من لإنتاجǓاŬكاك الدرفق في الددرجة للرقابة ا 
 من لإنتاجǾ المحسو§ الدستوÃ من الداƟة في 25 إليها مضافا2Í13،  Åك 2Í12ك 2Í11 لȌعواـ

 الدادة من 2 الفقرة في الدبين النƸو علȄ الأكلى، المجموعة جيم، الدرفق في للرقابة اŬاǓعة الدواد
: الكربوف أكسيد Ưاني بمكافƠات عنǾ معبراÅ  كاك، 2
 الداƟة في 2Í24 :95 إلى 2Í2Í (أ)
(§) 2Í25 2 إلىÍ28 :Ó5 ة فيƟالدا
الداƟة في 2Í33 :3Í إلى 2Í29 (ج)
الداƟة في 2Í35 :2Í إلى 2Í34 (د)
(Á) 2Í3Ó بعد كماǽ :15 ة فيƟالدا 

فيما عدا ما تقررǽ الأطراؼ للسما¬ بمستوÃ الإنتاج من ىذǽ الدادة  4إلى  1الفقرات من تنطبق  - 5
 أك الاستهلاؾ لتلبية الاستخدامات التي تتفق الأطراؼ علȄ أنها استخدامات معفاة�

Ó -  الدواد الددرجة في المجموعة الأكلى من الدرفق جيم أك في الدرفق كاك، أف Ǟكل طرؼ يقوـ بتصني Ȅعل
، كفي كل فŗة 2Í2Íكانوف الثاني�يناير   1يضمن، بالنسبة لفŗة الاřƯ عشر شهراÅ التي تبدأ في 

من الدرفق كاك الدولدة اřƯ عشر شهراÅ بعد ¯لǮ، أف انبعاƯاتǾ من الدواد الددرجة في المجموعة الثانية 
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في كل منشƘة إنتاج تقوـ بتصنيǞ الدواد الددرجة في المجموعة الأكلى من الدرفق جيم أك في الدرفق كاك، 
 řƯة الإŗف ǆباستخداـ تكنولوجيا توافق عليها الأطراؼ في نف Åىا بالقدر الدمكن عملياŚيتم تدم

 عشر شهراÅ الدعنية� 
Ô -  كل طرؼ أف يضمن ألا Ȅلدواد المجموعة الثانية الددرجة في الدرفق كاك الدتولدة من عل Śتدم Äيتم أ

الدرافق التي تÉنتƲ مواد المجموعة الأكلى الددرجة في الدرفق جيم أك الدرفق كاك إلا باستخداـ 
التكنولوجيات التي توافق عليها الأطراؼ�

 3الدادة 
تالي:من البركتوكوؿ بالنËǎ ال 3يستعاض عن ديباجة الدادة 

، يقوـ كل طرؼ بالنسبة لكل ůموعة 5ياء كالدادة  2ألف إلى  2كالدواد من  2لأǣراض الدادة  - 1”
من الدواد الددرجة في الدرفق ألف أك الدرفق باء أك الدرفق جيم أك الدرفق ىاء أك الدرفق كاك، بتƸديد 

“الدستويات المحسوبة اŬاǏة بǾ لكل من:
من البركتوكوؿ بالعبارة  3من الدادة ‘ 1’النهاƟية في الفقرة الفرعية )أ(  يستعاض عن الفاǏلة الدنقوطة

 التالية:
 “؛2، إلا حسب المحدد ƻلاؼ ¯لǮ في الفقرة ”

من البركتوكوؿ: 3يضاؼ النËǎ التالي في نهاية الدادة 
؛ ك”

لد الدواد الددرجة في )د( انبعاƯات مواد المجموعة الثانية من الدرفق كاك التي تنتƲ في كل منشƘة إنتاج تو 
المجموعة الأكلى من الدرفق جيم أك الدرفق كاك بما في ¯لǮ، من جملة أمور، الكميات التي تنبعƮ نتيجة 
التسر§ من الدعدات كمنافذ العمليات كأجهزة التدمŚ، كلكن باستثناء الكميات المحتجزة من أجل 

الاستخداـ أك التخزين�
براÅ عنها   م  2 � عندح سا§ مستويانت الإتاج ك الاستهلاؾ كالواردات كالصادرات كالانبعاƯات، مع
لى في الدكالأ فقيج بم Ưني أاكسيد ركلابوف، من رفي الد ةرجداد الدوالدفق ككا كومفي اŃجعةر تاƠفاك

 فق  لأǣر دةاء2اض الداي  كةرقفلا رراÅ من الدادة 2 ك ةرقفلا1(د)  مندةاالد  3، علȄ كل طرفؼ أ 
لىكالأ  منرالد   يستقلـ دالات ادخدرة علȄادإح ª يلداعلالاحتÅار ا لتلǮ ومدة في اŃجداد اŃحوالدعة

،فلأ كفي الدرج قفيم كرالدفق كاك�‘‘

 ، سابعاÅ 1، الفقرة 4الدادة 
من البركتوكوؿ: 4من الدادة  سادساÅ  1تضاؼ الفقرة التالية بعد الفقرة 

’’1  Åر،  - سابعاǜكل طرؼ أف يح Ȅعة للرقابة  عندعلǓاŬاد الدواد اŚالفقرة، است ǽبدء نفا¯ ىذ
‘‘.الددرجة في الدرفق كاك من أÄ دكلة ليسƪ طرفاÅ في ىذا البركتوكوؿ
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 سابعاÅ  2، الفقرة 4الدادة 
 من البركتوكوؿ: 4من الدادة  سادساÅ  2تضاؼ الفقرة التالية بعد الفقرة 

’’2  Åر  - سابعاǜكل طرؼ أف يح Ȅعة للرقابة الددرجة  عندعلǓاŬالفقرة، تصدير الدواد ا ǽبدء نفا¯ ىذ
‘‘في الدرفق كاك إلى أÄ دكلة ليسƪ طرفاÅ في ىذا البركتوكوؿ�

 Ôك Óك 5، الفقرات 4الدادة 
من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 4من الدادة  Ôك Ó، 5في الفقرات 

‘‘الدرفقات ألف كباء كجيم كىاء’’
بما يلي:

“كاكك  ألف كباء كجيم كىاء الدرفقات”
 8، الفقرة 4الدادة 

من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 4من الدادة  8في الفقرة 
‘‘طاء 2ألف إلى  2الدواد ’’

بما يلي:
‘‘ياء 2ألف إلى  2الدواد ’’

 باء 4الدادة 
باء من البركتوكوؿ: 4من الدادة  2تضاؼ الفقرة التالية بعد الفقرة 

، علȄ ك -مكرر 2’’ أك في ǣضوف ƯلاƯة أشهر  2Í19 كانوف الثاني�يناير  Ş 1لوؿل طرؼ أف يقوـ
من تاريƺ بدء نفا¯ ىذǽ الفقرة عليǾ، أيهما أبعد، بوǞǓ كتطبيق نǜاـ لƻŗيǎ استŚاد كتصدير الدواد 
 Äة الددرجة في الدرفق كاك� كيجوز لأƸديدة أك الدستعملة أك الدعاد تدكيرىا أك الدستصلŪعة للرقابة، اǓاŬا

لوؿ رر أنǾ لا يستطيǞ إنشاء كتطبيق ¯لǮ النǜاـ Şيق 5من الدادة  1طرؼ عامل بموجب الفقرة 
�‘‘2Í21كانوف الثاني�يناير   1أف يƚجل اţا¯ تلǮ الإجراءات ح2Í19  ŕكانوف الثاني�يناير  1

 5الدادة 
من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 5من الدادة  4في الفقرة 

‘‘اءط 2’’
بما يلي:

 ‘‘ياء 2’’
من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: 5من الدادة  Óك 5في الفقرتين 

‘‘طاء 2الدادة ’’
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بما يلي:
“ياء 2طاء ك 2 الدادتاف’’

:عبارةمن البركتوكوؿ، كقبل  5من الدادة  5في الفقرة 
‘‘أÄ من تدابŚ الرقابة” 

يضاؼ اūرؼ:
”ºلººº“ 

:البركتوكوؿ من 5 الدادة من ƯالثاÅ  8 الفقرة بعد التالية الفقرة تضاؼ
”8  Åرابعا 

بƘية تعديلات تدƻل علȄ تدابŚ الرقابة  من ىذǽ الدادة، رىناÅ  1كل طرؼ عامل بموجب الفقرة )أ(  
، يحق لǾ تƘجيل امتثالǾ لتدابŚ الرقابة الدنصو´ عليها 2من الدادة  9ياء كفقا للفقرة  2الواردة في الدادة 

ياء، كفي الفقرات الفرعية )أ( إلى )Á( من  2من الدادة  1في الفقرات الفرعية )أ( إلى )Á( من الفقرة 
ياء، كتعديل تلǮ التدابŚ علȄ النƸو التالي: 2من الدادة  3الفقرة 

’1‘ 2Í24  2إلىÍ28 :1ÍÍ ةƟفي الدا
’2‘ 2Í29  2إلىÍ34 :9Í ةƟفي الدا 
’3‘ 2Í35  2إلىÍ39 :ÔÍ ةƟفي الدا 
’4‘ 2Í4Í  2إلىÍ44 :5Í ةƟفي الدا 
’5‘ 2Í45 كما بعدǽ :2Í ةƟفي الدا 

 )§(ǽأعلا )ر عن أحكاـ الفقرة الفرعية )أǜقد تقرر الأطراؼ أف أحد الأطراؼ العاملة  ،كبصرؼ الن
ياء  2من ىذǽ الدادة، كرىنا بƘية تعديلات تدƻل علȄ تدابŚ الرقابة الواردة في الدادة  1بموجب الفقرة 

، يحق لǾ تƘجيل امتثالǾ لتدابŚ الرقابة الدنصو´ عليها في الفقرات الفرعية )أ( 2من الدادة  9كفقا للفقرة 
 2من الدادة  3ياء، كفي الفقرات الفرعية )أ( إلى )Á( من الفقرة  2من الدادة  1إلى )Á( من الفقرة 

ياء، كتعديل تلǮ التدابŚ علȄ النƸو التالي:
’1‘ 2Í28  2إلىÍ31 :1ÍÍ ةƟفي الدا
’2‘ 2Í32  2إلىÍ3Ó :9Í ةƟفي الدا 
’3‘ 2Í3Ô  2إلىÍ41 :8Í ةƟفي الدا 
’4‘ 2Í42  2إلىÍ4Ó :ÔÍ ةƟفي الدا 
’5‘ 2Í4Ô كما بعدǽ :15 ةƟفي الدا 

من ىذǽ الدادة، لأǣراض حسا§ ǖƻ أسا² استهلاكǾ  1)ج( كل طرؼ عامل بموجب الفقرة 
ياء، يحق لǾ استخداـ متوسǖ الدستويات المحسوبة لاستهلاكǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة  2بموجب الدادة 

ين في الداƟة من ǖƻ أسا² ، زاƟداŨ Åسة كست2Í22ك 2Í21ك 2Í2Íالددرجة في الدرفق كاك لȌعواـ 
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استهلاكǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في المجموعة الأكلى، الدرفق جيم، علȄ النƸو الدبين في الفقرة 
8  ÅالثاƯ  الدادة� ǽمن ىذ 

)د( كبصرؼ النǜر عن أحكاـ الفقرة الفرعية )ج( أعلاǽ، قد تقرر الأطراؼ أف أحد الأطراؼ العاملة 
من ىذǽ الدادة، يحق لǾ أف يستخدـ، لأǣراض حسا§ ǖƻ أسا² استهلاكǾ بموجب  1بموجب الفقرة 

في الدرفق كاك ياء، متوسǖ الدستويات المحسوبة لاستهلاكǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة  2الدادة 
، زاƟدا Ũسة كستين في الداƟة من ǖƻ أسا² استهلاكǾ من 2Í2Óك 2Í25، ك2Í24عن السنوات 

من  ƯالثاÅ  8الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في المجموعة الأكلى، الدرفق جيم، علȄ النƸو الدبين في الفقرة 
 ىذǽ الدادة�

تƲ الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في الدرفق من ىذǽ الدادة كين Á(1( كل طرؼ عامل بموجب الفقرة 
ياء، متوسǖ  2كاك، يحق لǾ أف يستخدـ، لأǣراض حسا§ ǖƻ أسا² إنتاجǾ بموجب الدادة 
 2Í21ك 2Í2Íالدستويات المحسوبة لإنتاجǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في الدرفق كاك لȌعواـ 

سا² إنتاجǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في ، زاƟداŨ Åسة كستين في الداƟة من ǖƻ أ2Í22ك
من ىذǽ الدادة� ƯالثاÅ  8المجموعة الأكلى، الدرفق جيم، علȄ النƸو الدبين في الفقرة 

)ك( كبصرؼ النǜر عن أحكاـ الفقرة الفرعية )Á( أعلاǽ، قد تقرر الأطراؼ أف طرفاÅ من الأطراؼ 
Ʋ الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في الدرفق كاك، يحق لǾ أف من ىذǽ الدادة كينت 1العاملة بموجب الفقرة 

ياء، متوسǖ الدستويات المحسوبة  2يستخدـ، لأǣراض حسا§ ǖƻ أسا² إنتاجǾ بموجب الدادة 
، زاƟدا2Í2Ó Åك 2Í25ك 2Í24لإنتاجǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في الدرفق كاك لȌعواـ 

ا² إنتاجǾ من الدواد اŬاǓعة للرقابة الددرجة في المجموعة الأكلى، Ũسة كستين في الداƟة من ǖƻ أس
 من ىذǽ الدادة� ƯالثاÅ  8الدرفق جيم، علȄ النƸو الدبين في الفقرة 

)ز( تنطبق الفقرات الفرعية )أ( إلى )ك( من ىذǽ الفقرة علȄ الدستويات المحسوبة لȎنتاج كالاستهلاؾ 
ء درجات اūرارة المحيطة العالية استناداÅ إلى معايŚ تقررىا إلا في اūدكد التي ينطبق Ǔمنها إعفا

 ‘‘الأطراؼ�
 Óالدادة 

من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: Óفي الدادة 
‘‘طاء 2ألف إلى  2الدواد ’’

بما يلي:
‘‘ياء 2ألف إلى  2الدواد ’’

 ƯالثاÅ  3ك 3ك 2 راتالفق، Ôالدادة 
 ǎين Äيضاؼ السطر التالي بعد السطر الذ Ȅ2في الفقرة ‘‘ ،1991في الدرفق ىاء، عن سنة  -’’عل 

من البركتوكوؿ: Ôمن الدادة 
الأطراؼ العاملة بموجب الفقرة ، باستثناء أف 2Í13إلى  2Í11من في الدرفق كاك، عن السنوات  -
، أما بالنسبة لȌطراؼ العاملة 2Í22إلى  2Í2Íمن  ىذǽ البيانات عن السنواتتقدـ  5من الدادة  1
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من  رابعاÅ  8كالتي تنطبق عليها الفقرات الفرعية )د( إلى )كاك( من الفقرة  5من الدادة  1جب الفقرة بمو 
 “؛2Í2Óإلى  2Í24فتقدـ ىذǽ البيانات عن السنوات  5الدادة 

من البركتوكوؿ، يستعاض عن عبارة: Ôمن الدادة  3ك 2في الفقرتين 
‘‘جيم كىاء’’

بما يلي:
 “جيم، كىاء، ككاك’’

:مكرر 3 الفقرة بعد البركتوكوؿ من Ô للمادة التالية الفقرة تضاؼ
”3  ÅالثاƯ :Ȅية بيانات الأمانة إلى يقدـ أف طرؼ كل علƟعن إحصا ǾاتƯة لكل السنوية انبعاƘمن منش 

لǮ كاك، الدرفق من الثانية المجموعة في الددرجة للرقابة اŬاǓعة الدواد  من 3 الدادة من( د) 1 للفقرة كفقاÅ  ك̄
�“البركتوكوؿ

 4، الفقرة Ôالدادة 
:، كبعد العبارتينÔمن الدادة  4في الفقرة 

“بيانات عن”ك “ بالبيانات الإحصاƟية عن”
تضاؼ عبارة:

“الإنتاج ك”
 1، الفقرة 1Íالدادة 

: عبارةمن البركتوكوؿ، يستعاض عن  1Íمن الدادة  1في الفقرة 
‘‘طاء 2كالدادة ’’

بعبارة:
 “ياء 2ك طاء 2كالدادتين ”

:البركتوكوؿ من 1Í الدادة من 1 الفقرة نهاية في التالي النËǎ  يÉدرÈج
 مالية ¡لية أÄ من تدويل من يستفيد أف 5 الدادة من 1 الفقرة بموجب العاملة الأطراؼ أحد اƻتار إ¯ا”

Ãرƻكن أŻ أف Ʋينت Ǿالوفاء عن ÄƘافية التكاليف من جزء بǓف عليها، الدتفق الإƜف Ǯزء ¯لŪد لا اËسدÉي 
“�البركتوكوؿ ىذا من 1Í الدادة بموجب الدنشƘة الدالية اȉلية من

 1Ôالدادة 
من البركتوكوؿ يستعاض عن عبارة: 1Ôفي الدادة 

“طاء 2ألف إلى  2الدواد من ”
 بعبارة:

“ياء 2ألف إلى  2الدواد من ”
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 ألفالدرفق 
:لبركتوكوؿل ألفالدرفق  منيحل اŪدكؿ التالي Űل اŪدكؿ اŬا´ بالمجموعة الأكلى 

ǫد°ا© اǇتنفاد المادةالمƴموǟة
*الأوزون

Ʒ¤ ȄǴǟداª اƷȏترا° العالمȆ  القد°ة
 Ȇǧ1ÍÍ ¿اǟ 

المجموعة الأكلى
CFCl3(CFC-11) 1�ÍÔ5Í 4

CF2Cl2(CFC-12)1�Í9ÍÍ 1Í

C2F3Cl3(CFC-113)Í�813Í Ó

C2F4Cl2(CFC-114)1�ÍÍÍÍ 1Í

C2F5Cl(CFC-115)Í�Ó3ÔÍ Ô

 كالدرفق كاك الدرفق جيم
التالي Űل اŪدكؿ اŬا´ بالمجموعة الأكلى في الدرفق جيم من البركتوكوؿ اŪدكؿيحل 

ǟدد  المادة المƴموǟة
 اȉيسومرا©

 ȄǴǟ القد°ة
 اǇتنفاد الأوزون

 ªداƷ¤ ȄǴǟ القد°ة
Ȇترا° العالمƷȏاȆǧ

1ÍÍ¿اǟ  

المجموعة الأكلى
CHFCl2(HCFC-21)**1Í�Í4151
CHF2Cl(HCFC-22)**1Í�Í55181Í
CH2FCl(HCFC-31)1Í�Í2
C2HFCl4(HCFC-121)2Í�Í1-Í�Í4
C2HF2Cl3(HCFC-122)3Í�Í2-Í�Í8
C2HF3Cl2(HCFC-123)3Í�Í2-Í�ÍÓÔÔ
CHCl2CF3(HCFC-123)**–Í�Í2
C2HF4Cl(HCFC-124)2Í�Í2-Í�Í4ÓÍ9
CHFClCF3(HCFC-124)**–Í�Í22
C2H2FCl3(HCFC-131)3Í�ÍÍÔ-Í�Í5
C2H2F2Cl2(HCFC-132)4Í�ÍÍ8-Í�Í5
C2H2F3Cl(HCFC-133)3Í�Í2-Í�ÍÓ
C2H3FCl2(HCFC-141)3Í�ÍÍ5-Í�ÍÔ
CH3CFCl2(HCFC-141b)**–Í�11Ô25
C2H3F2Cl(HCFC-142)3Í�ÍÍ8-Í�ÍÔ
CH3CF2Cl(HCFC-142b)**–Í�ÍÓ5231Í
C2H4FCl(HCFC-151)2Í�ÍÍ3-Í�ÍÍ5
C3HFCl6(HCFC-221)5Í�Í15-Í�ÍÔ
C3HF2Cl5(HCFC-222)9Í�Í1-Í�Í9
C3HF3Cl4(HCFC-223)12Í�Í1-Í�Í8
C3HF4Cl3(HCFC-224)12Í�Í1-Í�Í9
C3HF5Cl2(HCFC-225)9Í�Í2-Í�ÍÔ
CF3CF2CHCl2(HCFC-225ca)**–Í�Í25122
CF2ClCF2CHClF(HCFC-225cb)**–Í�Í33595
C3HF6Cl(HCFC-226)5Í�Í2-Í�1Í
C3H2FCl5(HCFC-231)9Í�Í5-Í�Í9
C3H2F2Cl4(HCFC-232)16Í�ÍÍ8-Í�1Í
C3H2F3Cl3(HCFC-233)11Í�ÍÍÔ-Í�23
C3H2F4Cl2(HCFC-234)16Í�Í1-Í�28
C3H2F5Cl(HCFC-235)9Í�Í3-Í�52
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ǟدد  المادة المƴموǟة
 اȉيسومرا©

 ȄǴǟ القد°ة
اǇتنفاد الأوزون

 ªداƷ¤ ȄǴǟ القد°ة
Ȇترا° العالمƷȏاȆǧ

1ÍÍ¿اǟ  

C3H3FCl4(HCFC-241)12Í,ÍÍ4-Í,Í9
C3H3F2Cl3(HCFC-242)11Í,ÍÍ5-Í,13
C3H3F3Cl2(HCFC-243)11Í,ÍÍÔ-Í,12
C3H3F4Cl(HCFC-244)12Í,ÍÍ9-Í,14
C3H4FCl3(HCFC-251)12Í,ÍÍ1-Í,Í1
C3H4F2Cl2(HCFC-252)16Í,ÍÍ5-Í,Í4
C3H4F3Cl(HCFC-253)12Í,ÍÍ3-Í,Í3
C3H5FCl2(HCFC-261)9Í,ÍÍ2-Í,Í2
C3H5F2Cl(HCFC-262)9Í,ÍÍ2-Í,Í2
C3H6FCl(HCFC-271)5Í,ÍÍ1-Í,Í3

عند الإشارة إلى مدÃ قدرات استنفاد الأكزكف تستخدـ أعلȄ قيمة في ¯لǮ الددÃ لتƸقيق أǣراض ىذا البركتوكوؿ، ترد قدرات  
حيŢ Ļ Ʈديدىا بناء علȄ اūسابات القاƟمة علȄ قياسات الدختبرات، أما القدرات الواردة باعتبارىا استنفاد الأكزكف كقيمة كاحدة 

مدÃ فهي قاƟمة علȄ تقديرات، كمن Ľ فهي تتميز بعدـ تيقن أكبر كيتعلق الددÃ بمجموعة ايسومورية، كالقيمة العليا ىي تقدير 
 .لدنخفضة علȄ استنفاد الأكزكفالقدرة علȄ استنفاد الأكزكف للايسومور ¯Ä القدرة ا

 .Ţدد أكثر الدواد الصاūة šارياÅ علȄ أف تدرج مقابلها قيم القدرة علȄ استنفاد الأكزكف كيما تستخدـ لأǣراض ىذا البركتوكوؿ 
لǮ، في حالة الدواد التي Ţ Ńدد قدرēا علȄ إحداª الاحŗار العالدي تÉطبق قيمة افŗاǓية قدرىا Ǐفر *** للقدرة  قيمة إدراج حين إلى ك̄

�2 الدادة من‘ 2’ (أ) 9 الفقرة في الدتوȄƻ لإجراءعن طريق ا علȄ إحداª الاحŗار العالدي

إلى البركتوكوؿ بعد الدرفق ىاء:  التالييÉضاؼ الدرفق 
للرقابة اŬاǓعةالدرفق كاك: الدواد 

ǟا¿ ǫ Ȇǧ1ÍÍد°ا© ¤Ʒداª اƷȏترا° العالمȆ المادة المƴموǟة
المجموعة الأكلى

CHF2CHF2HFC-1341ÍÍ 1
CH2FCF3HFC-134a43Í 1
CH2FCHF2HFC-143353
CHF2CH2CF3HFC-245faÍ3Í 1
CF3CH2CF2CH3HFC-365 mfcÔ94
CF3CHFCF3HFC-227ea22Í 3
CH2FCF2CF3HFC-236cb34Í 1
CHF2CHFCF3HFC-236ea3ÔÍ 1
CF3CH2CF3HFC-236fa81Í 9
CH2FCF2CHF2HFC-245caÓ93
CF3CHFCHFCF2CF3HFC-43-10 meeÓ4Í 1
CH2F2HFC-32ÓÔ5
CHF2CF3HFC-12535ÍÍ
CH3CF3HFC-143a44ÔÍ
CH3FHFC-4192
CH2FCH2FHFC-15253
CH3CHF2HFC-152a124

المجموعة الثانية
CHF3HFC-238ÍÍ 14
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1ÖÖÖالưانȈة: العǫȐة بتعديل ǟا¿  المادة
لا يجوز لأÄ دكلة أك منǜمة إقليمية للتكامل الاقتصادÄ أف تود̧ أǮǏ Ä للتصديق أك القبوؿ أك الدوافقة أك الانضماـ Ůذا 
التعديل ما Ń تكن قد قامƪ من قبل أك في ¯ات الوقƪ بƜيدا̧ مثل ¯لǮ الصǮ للتعديل الذĻ Ä اعتمادǽ في الاجتما̧ 

  �1999كانوف الأكؿ�ديسمبر   3دÄ عشر لȌطراؼ في بيجين، في اūا

لȀا التابǞ كȈوتو وبروتوكول المنا تȈǤر بشأن اǗȍا°ية المتƸدة الأمǶ باتفاȈǫة العǫȐة: الưالưة المادة
 4 الدادتين في الواردة الالتزامات نطاؽ من اŮيدركفلورية الكربوف مركبات استثناء إلى يفضي أف التعديل ىذا من يقصد لا
 �للاتفاقية التابǞ كيوتو بركتوكوؿ من 1Íك Ôك 5ك 2 الدواد في أك الدنا تغŚ بشƘف الإطارية الدتƸدة الأمم اتفاقية من 12ك

 المادة الرابعة: بد  النفا¯
شريطة أف يتم ، 2Í19كانوف الثاني�يناير   1أدناǽ، يبدأ نفا¯ ىذا التعديل في  2باستثناء ما أشŚ إليǾ في الفقرة  - 1

إيدا̧ عشرين ǏكاÅ علȄ الأقل من Ǐكوؾ التصديق أك القبوؿ أك الدوافقة علȄ التعديل من جانب الدكؿ أك الدنǜمات 
الإقليمية للتكامل الاقتصادÄ الأطراؼ في بركتوكوؿ مونŗياؿ بشƘف الدواد الدستنفدة لطبقة الأكزكف� كفي حالة عدـ استيفاء 

،ƺالتاري Ǯالشر¶ ىذا الشر¶ في ¯ل Ǯاستيفاء ¯ل Ǿيتم في Äالذ ƺيبدأ نفا¯ ىذا التعديل في اليوـ التسعين التالي للتاري. 
من البركتوكوؿ، مراقبة الدبادلات التجارية مŚǣ Ǟ الأطراؼ، كالواردة في الدادة الأكلى  4علȄ الدادة تدƻل التغيŚات  - 2

، شريطة أف يتم إيدا̧ سبعين ǏكاÅ علȄ الأقل من Ǐكوؾ 2Í33كانوف الثاني�يناير   1من ىذا التعديل حيďز النفا¯ في 
التصديق أك القبوؿ أك الدوافقة علȄ التعديل من جانب الدكؿ أك الدنǜمات الإقليمية للتكامل الاقتصادÄ الأطراؼ في 

ريƺ، يبدأ نفا¯ ىذا بركتوكوؿ مونŗياؿ بشƘف الدواد الدستنفدة لطبقة الأكزكف� كفي حالة عدـ استيفاء ىذا الشر¶ في ¯لǮ التا
 التعديل في اليوـ التسعين التالي للتاريƺ الذÄ يتم فيǾ استيفاء ¯لǮ الشر¶� 

يحسب إǓافة  ، فƜف أǮǏ Ä من ىذا القبيل تودعǾ منǜمة إقليمية للتكامل الاقتصادÄ لا2ك 1لأǣراض الفقرتين  - 3
.للصكوؾ التي تودعها الدكؿ الأعضاء في ىذǽ الدنǜمة

، يبدأ نفا¯ التعديل علȄ أÄ طرؼ 2ك 1نفا¯ ىذا التعديل، علȄ النƸو الدنصو´ عليǾ في الفقرتين كعقب بدء  - 4
¡ƻر في البركتوكوؿ في اليوـ التسعين التالي للتاريƺ الذÄ يود̧ فيǏ ǾكǾ للتصديق أك القبوؿ أك الدوافقة�

التطبǪȈ المƪǫƚ: الƼامسةالمادة 
 بشكل سيطبق أنǾ يعلن أف ،بالنسبة لǾ النفا¯ حيز التعديل ىذا دƻوؿ يسبق كقƪ أÄ في الأطراؼ، من طرؼ لأÄ يجوز

ƪقƚم Äأ Śمن تدب Śالدادة في الإبلا¹ التزامات من يقابلها كما ياء، 2 الدادة في الواردة الرقابة تداب Ô، Ǯل  حين إلى ك̄
�النفا¯ حيز التعديل دƻوؿ

___________
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Amendment to the Montreal Protocol on Substances that Deplete the 
Ozone Layer 

Article I: Amendment 

Article 1, paragraph 4 

In paragraph 4 of Article 1 of the Protocol, for the words: 

“Annex C or Annex E” 

there shall be substituted: 

“Annex C, Annex E or Annex F” 

Article 2, paragraph 5 

In paragraph 5 of Article 2 of the Protocol, for the words: 

“and Article 2H” 

there shall be substituted: 

“Articles 2H and 2J” 

Article 2, paragraphs 8 (a), 9 (a) and 11 

In paragraphs 8 (a) and 11 of Article 2 of the Protocol, for the words: 

“Articles 2A to 2I” 

there shall be substituted: 

“Articles 2A to 2J” 

The following words shall be added at the end of subparagraph (a) of paragraph 8 of Article 2 
of the Protocol: 

“Any such agreement may be extended to include obligations respecting consumption or 
production under Article 2J provided that the total combined calculated level of consumption 
or production of the Parties concerned does not exceed the levels required by Article 2J.” 

In subparagraph (a) (i) of paragraph 9 of Article 2 of the Protocol, after the second use of the 
words: 

“should be;” 

there shall be deleted: 

“and” 

Subparagraph (a) (ii) of paragraph 9 of Article 2 of the Protocol shall be renumbered as 
subparagraph (a) (iii). 

The following shall be added as subparagraph (a) (ii) after subparagraph (a) (i) of paragraph 9 
of Article 2 of the Protocol: 

“Adjustments to the global warming potentials specified in Group I of Annex A, Annex C 
and Annex F should be made and, if so, what the adjustments should be; and” 

Article 2J 

The following Article shall be inserted after Article 2I of the Protocol: 

“Article 2J: Hydrofluorocarbons 

1. Each Party shall ensure that for the twelve-month period commencing on 1 January 2019,
and in each twelve-month period thereafter, its calculated level of consumption of the
controlled substances in Annex F, expressed in CO2 equivalents, does not exceed the
percentage, set out for the respective range of years specified in subparagraphs (a) to (e)
below, of the annual average of its calculated levels of consumption of Annex F controlled
substances for the years 2011, 2012 and 2013, plus fifteen per cent of its calculated level of
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consumption of Annex C, Group I, controlled substances as set out in paragraph 1 of 
Article 2F, expressed in CO2 equivalents: 

(a) 2019 to 2023: 90 per cent

(b) 2024 to 2028: 60 per cent

(c) 2029 to 2033: 30 per cent

(d) 2034 to 2035: 20 per cent

(e) 2036 and thereafter: 15 per cent

2. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, the Parties may decide that a Party shall
ensure that, for the twelve-month period commencing on 1 January 2020, and in each
twelve-month period thereafter, its calculated level of consumption of the controlled
substances in Annex F, expressed in CO2 equivalents, does not exceed the percentage, set
out for the respective range of years specified in subparagraphs (a) to (e) below, of the
annual average of its calculated levels of consumption of Annex F controlled substances
for the years 2011, 2012 and 2013, plus twenty-five per cent of its calculated level of
consumption of Annex C, Group I, controlled substances as set out in paragraph 1 of
Article 2F, expressed in CO2 equivalents:

(a) 2020 to 2024: 95 per cent

(b) 2025 to 2028: 65 per cent

(c) 2029 to 2033: 30 per cent

(d) 2034 to 2035: 20 per cent

(e) 2036 and thereafter: 15 per cent

3. Each Party producing the controlled substances in Annex F shall ensure that for the
twelve-month period commencing on 1 January 2019, and in each twelve-month period
thereafter, its calculated level of production of the controlled substances in Annex F,
expressed in CO2 equivalents, does not exceed the percentage, set out for the respective
range of years specified in subparagraphs (a) to (e) below, of the annual average of its
calculated levels of production of Annex F controlled substances for the years 2011, 2012
and 2013, plus fifteen per cent of its calculated level of production of Annex C, Group I,
controlled substances as set out in paragraph 2 of Article 2F, expressed in CO2 equivalents:

(a) 2019 to 2023: 90 per cent

(b) 2024 to 2028: 60 per cent

(c) 2029 to 2033: 30 per cent

(d) 2034 to 2035: 20 per cent

(e) 2036 and thereafter: 15 per cent

4. Notwithstanding paragraph 3 of this Article, the Parties may decide that a Party producing
the controlled substances in Annex F shall ensure that for the twelve-month period
commencing on 1 January 2020, and in each twelve-month period thereafter, its calculated
level of production of the controlled substances in Annex F, expressed in CO2 equivalents,
does not exceed the percentage, set out for the respective range of years specified in
subparagraphs (a) to (e) below, of the annual average of its calculated levels of production
of Annex F controlled substances for the years 2011, 2012 and 2013, plus twenty-five per
cent of its calculated level of production of Annex C, Group I, controlled substances as set
out in paragraph 2 of Article 2F, expressed in CO2 equivalents:

(a) 2020 to 2024: 95 per cent

(b) 2025 to 2028: 65 per cent

(c) 2029 to 2033: 30 per cent

(d) 2034 to 2035: 20 per cent

(e) 2036 and thereafter: 15 per cent
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5. Paragraphs 1 to 4 of this Article will apply save to the extent that the Parties decide to
permit the level of production or consumption that is necessary to satisfy uses agreed by
the Parties to be exempted uses.

6. Each Party manufacturing Annex C, Group I, or Annex F substances shall ensure that for
the twelve-month period commencing on 1 January 2020, and in each twelve-month period
thereafter, its emissions of Annex F, Group II, substances generated in each production
facility that manufactures Annex C, Group I, or Annex F substances are destroyed to the
extent practicable using technology approved by the Parties in the same twelve-month
period.

7. Each Party shall ensure that any destruction of Annex F, Group II, substances generated by
facilities that produce Annex C, Group I, or Annex F substances shall occur only by
technologies approved by the Parties.

Article 3 

The preamble to Article 3 of the Protocol should be replaced with the following: 

“1. For the purposes of Articles 2, 2A to 2J and 5, each Party shall, for each group of 
substances in Annex A, Annex B, Annex C, Annex E or Annex F, determine its calculated 
levels of:” 

For the final semi-colon of subparagraph (a) (i) of Article 3 of the Protocol there shall be 
substituted: 

“, except as otherwise specified in paragraph 2;” 
The following text shall be added to the end of Article 3 of the Protocol: 

“; and 

(d) Emissions of Annex F, Group II, substances generated in each facility that generates Annex
C, Group I, or Annex F substances by including, among other things, amounts emitted from
equipment leaks, process vents and destruction devices, but excluding amounts captured for
use, destruction or storage.

2. When calculating levels, expressed in CO2 equivalents, of production, consumption,
imports, exports and emissions of Annex F and Annex C, Group I, substances for the purposes
of Article 2J, paragraph 5 of Article 2 and paragraph 1 (d) of Article 3, each Party shall use the
global warming potentials of those substances specified in Group I of Annex A, Annex C and
Annex F.”

Article 4, paragraph 1 sept 

The following paragraph shall be inserted after paragraph 1 sex of Article 4 of the Protocol: 

“1 sept. Upon entry into force of this paragraph, each Party shall ban the import of the 
controlled substances in Annex F from any State not Party to this Protocol.” 

Article 4, paragraph 2 sept 

The following paragraph shall be inserted after paragraph 2 sex of Article 4 of the Protocol: 

“2 sept. Upon entry into force of this paragraph, each Party shall ban the export of the 
controlled substances in Annex F to any State not Party to this Protocol.” 

Article 4, paragraphs 5, 6 and 7 

In paragraphs 5, 6 and 7 of Article 4 of the Protocol, for the words: 

“Annexes A, B, C and E” 

there shall be substituted: 

“Annexes A, B, C, E and F” 

Article 4, paragraphs 8 

In paragraph 8 of Article 4 of the Protocol, for the words: 

“Articles 2A to 2I” 

there shall be substituted: 
“Articles 2A to 2J” 
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Article 4B 

The following paragraph shall be inserted after paragraph 2 of Article 4B of the Protocol: 

“2 bis. Each Party shall, by 1 January 2019 or within three months of the date of entry into 
force of this paragraph for it, whichever is later, establish and implement a system for licensing 
the import and export of new, used, recycled and reclaimed controlled substances in Annex F. 
Any Party operating under paragraph 1 of Article 5 that decides it is not in a position to 
establish and implement such a system by 1 January 2019 may delay taking those actions until 
1 January 2021.” 

Article 5 

In paragraph 4 of Article 5 of the Protocol, for the word: 

“2I” 

there shall be substituted: 

“2J” 

In paragraphs 5 and 6 of Article 5 of the Protocol, for the words: 

“Article 2I” 

there shall be substituted: 

“Articles 2I and 2J” 

In paragraph 5 of Article 5 of the Protocol, before the words: 

“any control measures” 

there shall be inserted: 

“with” 

The following paragraph shall be inserted after paragraph 8 ter of Article 5 of the Protocol: 

“8 qua 

(a) Each Party operating under paragraph 1 of this Article, subject to any adjustments made to 
the control measures in Article 2J in accordance with paragraph 9 of Article 2, shall be entitled 
to delay its compliance with the control measures set out in subparagraphs (a) to (e) of 
paragraph 1 of Article 2J and subparagraphs (a) to (e) of paragraph 3 of Article 2J and modify 
those measures as follows: 

(i) 2024 to 2028: 100 per cent 

(ii) 2029 to 2034: 90 per cent 

(iii) 2035 to 2039: 70 per cent 

(iv) 2040 to 2044: 50 per cent 

(v) 2045 and thereafter: 20 per cent 

(b) Notwithstanding subparagraph (a) above, the Parties may decide that a Party operating 
under paragraph 1 of this Article, subject to any adjustments made to the control measures in 
Article 2J in accordance with paragraph 9 of Article 2, shall be entitled to delay its compliance 
with the control measures set out in subparagraphs (a) to (e) of paragraph 1 of Article 2J and 
subparagraphs (a) to (e) of paragraph 3 of Article 2J and modify those measures as follows: 

(i) 2028 to 2031: 100 per cent 

(ii) 2032 to 2036: 90 per cent 

(iii) 2037 to 2041: 80 per cent 

(iv) 2042 to 2046: 70 per cent 

(v) 2047 and thereafter: 15 per cent 

(c) Each Party operating under paragraph 1 of this Article, for the purposes of calculating its 
consumption baseline under Article 2J, shall be entitled to use the average of its calculated 
levels of consumption of Annex F controlled substances for the years 2020, 2021 and 2022, 
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plus sixty-five per cent of its baseline consumption of Annex C, Group I, controlled substances 
as set out in paragraph 8 ter of this Article. 

(d) Notwithstanding subparagraph (c) above, the Parties may decide that a Party operating
under paragraph 1 of this Article, for the purposes of calculating its consumption baseline
under Article 2J, shall be entitled to use the average of its calculated levels of consumption of
Annex F controlled substances for the years 2024, 2025 and 2026, plus sixty-five per cent of
its baseline consumption of Annex C, Group I, controlled substances as set out in paragraph 8
ter of this Article.

(e) Each Party operating under paragraph 1 of this Article and producing the controlled
substances in Annex F, for the purposes of calculating its production baseline under Article 2J,
shall be entitled to use the average of its calculated levels of production of Annex F controlled
substances for the years 2020, 2021 and 2022, plus sixty-five per cent of its baseline
production of Annex C, Group I, controlled substances as set out in paragraph 8 ter of this
Article.

(f) Notwithstanding subparagraph (e) above, the Parties may decide that a Party operating
under paragraph 1 of this Article and producing the controlled substances in Annex F, for the
purposes of calculating its production baseline under Article 2J, shall be entitled to use the
average of its calculated levels of production of Annex F controlled substances for the years
2024, 2025 and 2026, plus sixty-five per cent of its baseline production of Annex C, Group I,
controlled substances as set out in paragraph 8 ter of this Article.

(g) Subparagraphs (a) to (f) of this paragraph will apply to calculated levels of production and
consumption save to the extent that a high-ambient-temperature exemption applies based on
criteria decided by the Parties.”

Article 6 

In Article 6 of the Protocol, for the words: 

“Articles 2A to 2I” 

there shall be substituted: 

“Articles 2A to 2J” 

Article 7, paragraphs 2, 3 and 3 ter 

The following line shall be inserted after the line that reads “– in Annex E, for the year 1991,” 
in paragraph 2 of Article 7 of the Protocol: 

“– in Annex F, for the years 2011 to 2013, except that Parties operating under paragraph 1 of 
Article 5 shall provide such data for the years 2020 to 2022, but those Parties operating under 
paragraph 1 of Article 5 to which subparagraphs (d) and (f) of paragraph 8 qua of Article 5 
applies shall provide such data for the years 2024 to 2026;” 

In paragraphs 2 and 3 of Article 7 of the Protocol, for the words: 

“C and E” 

there shall be substituted: 

“C, E and F” 

The following paragraph shall be added to Article 7 of the Protocol after paragraph 3 bis: 

“3 ter. Each Party shall provide to the Secretariat statistical data on its annual emissions of 
Annex F, Group II, controlled substances per facility in accordance with paragraph 1 (d) of 
Article 3 of the Protocol.” 

Article 7, paragraph 4 

In paragraph 4 of Article 7, after the words: 

“statistical data on” and “provides data on” 

there shall be added: 

“production,” 
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Article 10, paragraph 1 

In paragraph 1 of Article 10 of the Protocol, for the words: 

“and Article 2I” 

There shall be substituted: 

“, Article 2I and Article 2J” 

The following shall be inserted at the end of paragraph 1 of Article 10 of the Protocol: 

“Where a Party operating under paragraph 1 of Article 5 chooses to avail itself of funding from 
any other financial mechanism that could result in meeting any part of its agreed incremental 
costs, that part shall not be met by the financial mechanism under Article 10 of this Protocol.” 

Article 17 

In Article 17 of the Protocol, for the words: 

“Articles 2A to 2I” 

there shall be substituted: 

“Articles 2A to 2J” 

Annex A 

The following table shall replace the table for Group I in Annex A to the Protocol: 

Group Substance 
Ozone-Depleting 

Potential* 
100-Year Global

Warming Potential 
Group I 
CFCl3 (CFC-11) 1.0 4,750 
CF2Cl2 (CFC-12) 1.0 10,900 
C2F3Cl3 (CFC-113) 0.8 6,130 
C2F4Cl2 (CFC-114) 1.0 10,000 
C2F5Cl (CFC-115) 0.6 7,370 

Annex C and Annex F 

The following table shall replace the table for Group I in Annex C to the Protocol: 

Group Substance 

Number 
of 

isomers 

Ozone- 
Depleting 
Potential* 

100-Year
Global

Warming 
Potential*** 

Group I 
CHFCl2 (HCFC-21)** 1 0.04 151 
CHF2Cl (HCFC-22)** 1 0.055 1810 
CH2FCl (HCFC-31) 1 0.02 
C2HFCl4 (HCFC-121) 2 0.01–0.04 
C2HF2Cl3 (HCFC-122) 3 0.02–0.08 
C2HF3Cl2 (HCFC-123) 3 0.02–0.06 77 
CHCl2CF3 (HCFC-123)** – 0.02 
C2HF4Cl (HCFC-124) 2 0.02–0.04 609 
CHFClCF3 (HCFC-124)** – 0.022 
C2H2FCl3 (HCFC-131) 3 0.007–0.05 
C2H2F2Cl2 (HCFC-132) 4 0.008–0.05 
C2H2F3Cl (HCFC-133) 3 0.02–0.06 
C2H3FCl2 (HCFC-141) 3 0.005–0.07 
CH3CFCl2 (HCFC-141b)** – 0.11 725 
C2H3F2Cl (HCFC-142) 3 0.008–0.07 
CH3CF2Cl (HCFC-142b)** – 0.065 2310 
C2H4FCl (HCFC-151) 2 0.003–0.005 
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C3HFCl6 (HCFC-221) 5 0.015–0.07 
C3HF2Cl5 (HCFC-222) 9 0.01–0.09 
C3HF3Cl4 (HCFC-223) 12 0.01–0.08 
C3HF4Cl3 (HCFC-224) 12 0.01–0.09 
C3HF5Cl2 (HCFC-225) 9 0.02–0.07 
CF3CF2CHCl2 (HCFC-225ca)** – 0.025 122 
CF2ClCF2CHClF (HCFC-225cb)** – 0.033 595 
C3HF6Cl (HCFC-226) 5 0.02–0.10 
C3H2FCl5 (HCFC-231) 9 0.05–0.09 
C3H2F2Cl4 (HCFC-232) 16 0.008–0.10 
C3H2F3Cl3 (HCFC-233) 18 0.007–0.23 
C3H2F4Cl2 (HCFC-234) 16 0.01–0.28 
C3H2F5Cl (HCFC-235) 9 0.03–0.52 
C3H3FCl4 (HCFC-241) 12 0.004–0.09 
C3H3F2Cl3 (HCFC-242) 18 0.005–0.13 
C3H3F3Cl2 (HCFC-243) 18 0.007–0.12 
C3H3F4Cl (HCFC-244) 12 0.009–0.14 
C3H4FCl3 (HCFC-251) 12 0.001–0.01 
C3H4F2Cl2 (HCFC-252) 16 0.005–0.04 
C3H4F3Cl (HCFC-253) 12 0.003–0.03 
C3H5FCl2 (HCFC-261) 9 0.002–0.02 
C3H5F2Cl (HCFC-262) 9 0.002–0.02 
C3H6FCl (HCFC-271) 5 0.001–0.03 

* Where a range of ODPs is indicated, the highest value in that range shall be used for the
purposes of the Protocol. The ODPs listed as a single value have been determined from
calculations based on laboratory measurements. Those listed as a range are based on estimates
and are less certain. The range pertains to an isomeric group. The upper value is the estimate of
the ODP of the isomer with the highest ODP, and the lower value is the estimate of the ODP of
the isomer with the lowest ODP.

** Identifies the most commercially viable substances with ODP values listed against them to be
used for the purposes of the Protocol.

*** For substances for which no GWP is indicated, the default value 0 applies until a GWP value is 
included by means of the procedure foreseen in paragraph 9 (a) (ii) of Article 2. 

The following annex shall be added to the Protocol after Annex E: 

“Annex F: Controlled substances 

Group Substance 
100-Year Global

Warming Potential 
Group I 
CHF2CHF2 HFC-134 1,100 
CH2FCF3 HFC-134a 1,430 
CH2FCHF2 HFC-143 353 
CHF2CH2CF3 HFC-245fa 1,030 
CF3CH2CF2CH3 HFC-365mfc 794 
CF3CHFCF3 HFC-227ea 3,220 
CH2FCF2CF3 HFC-236cb 1,340 
CHF2CHFCF3 HFC-236ea 1,370 
CF3CH2CF3 HFC-236fa 9,810 
CH2FCF2CHF2 HFC-245ca 693 
CF3CHFCHFCF2CF3 HFC-43-10mee 1,640 
CH2F2 HFC-32 675 
CHF2CF3 HFC-125 3,500 
CH3CF3 HFC-143a 4,470 
CH3F HFC-41 92 
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CH2FCH2F HFC-152 53 
CH3CHF2 HFC-152a 124 

Group II 
CHF3 HFC-23 14,800 

Article II: Relationship to the 1999 Amendment 

No State or regional economic integration organization may deposit an instrument of ratification, acceptance or 
approval of or accession to this Amendment unless it has previously, or simultaneously, deposited such an instrument 
to the Amendment adopted at the Eleventh Meeting of the Parties in Beijing, 3 December 1999. 

Article III: Relationship to the United Nations Framework Convention on Climate Change and its Kyoto 
Protocol 

This Amendment is not intended to have the effect of excepting hydrofluorocarbons from the scope of the 
commitments contained in Articles 4 and 12 of the United Nations Framework Convention on Climate Change or in 
Articles 2, 5, 7 and 10 of its Kyoto Protocol. 

Article IV: Entry into force 

1. Except as noted in paragraph 2, below, this Amendment shall enter into force on 1 January 2019, provided that
at least twenty instruments of ratification, acceptance or approval of the Amendment have been deposited by States or
regional economic integration organizations that are Parties to the Montreal Protocol on Substances that Deplete the
Ozone Layer. In the event that this condition has not been fulfilled by that date, the Amendment shall enter into force
on the ninetieth day following the date on which it has been fulfilled.

2. The changes to Article 4 of the Protocol, Control of trade with non-Parties, set out in Article I of this
Amendment shall enter into force on 1 January 2033, provided that at least seventy instruments of ratification,
acceptance or approval of the Amendment have been deposited by States or regional economic integration
organizations that are Parties to the Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer. In the event that
this condition has not been fulfilled by that date, the Amendment shall enter into force on the ninetieth day following
the date on which it has been fulfilled.

3. For purposes of paragraphs 1 and 2, any such instrument deposited by a regional economic integration
organization shall not be counted as additional to those deposited by member States of such organization.

4. After the entry into force of this Amendment, as provided under paragraphs 1 and 2, it shall enter into force for
any other Party to the Protocol on the ninetieth day following the date of deposit of its instrument of ratification,
acceptance or approval.

Article V: Provisional application 

Any Party may, at any time before this Amendment enters into force for it, declare that it will apply provisionally any 
of the control measures set out in Article 2J, and the corresponding reporting obligations in Article 7, pending such 
entry into force. 
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